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Smlouva 

o řešení části projektu a poskytnutí části účelových prostředků ze státního rozpočtu ČR 

1.1. Fyzíologický ústav AV ČR, v. v. i. 

sídlo: Vídeňská 1083, 142 20 Praha 4 

IČ: 67985823 

DIČ: CZ67985823 

zastoupen MUDr. Janem Kopeckým, DrSc., ředitelem 

na jeho podporu 

I. 

Smluvní strany 

bankovní spojení v rámci projektu: 94-13429041/0710, vedený u ČNB, Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1 

(dále jen „FGÚ" nebo též „Příjemce") 

a 

1.2. Fakultní nemocnice Bulovka 

sídlo: Budínova 67/2, 180 81 Praha 8 - Libeň 

IČO: 00064211 

DIČ: CZ00064211 

Zastoupena: Mgr. Janem Kvačkem, ředitelem 

bankovní spojení v rámci projektu : 20001-16231081/071 O, vedený u ČNB, Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1 

(dále jen „Další účastník") 

(smluvní strany této Smlouvy společně též jako „Účastníci této smlouvy" či „Smluvní strany") 

uzavírají na základě výsledku 3. veřejné soutěže ve výzkumu, vývoji a inovacích Ministerstva zdravotnictví (dále jen „MZ ČR" 
nebo „Poskytovatel") v rámci PROGRAMU NA PODPORU ZDRAVOTNICKÉHO APLIKOVANÉHO VÝZKUMU NA LÉTA 2020 
- 2026 (dále jen „Veřejná soutěž") podle§ 1 O odst. 5 zákona č. 130/2002 Sb., o podpoře výzkumu a vývoje ve zněn í pozdějších 

předpisů , tuto smlouvu o řešení části grantového projektu a poskytnutí části účelových prostředků na podporu řešení 

grantového projektu (dále jen „Smlouva"). 

li. 

Předmět Smlouvy 

2.1. Předmětem této Smlouvy je úprava právního postavení Příjemce a Dalšího účastníka, jejich úlohy a odpovědnosti , jakož i 
úprava jejich vzájemných práv a povinností při realizaci grantového projektu: 

s názvem „Vytvoření 30 modelu clubfoot a Dupuytrenovy choroby a následné testování antifibrotických látek", 
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registrační číslo NU22-10-00072 

řešitel : Mgr. 

spoluřešitel : Doc. MUDr. 

(dále jen „Projekt"). 

2.2. Finanční prostředky (dále jen jako „Účelová podpora") poskytuje Příjemce Dalšímu účastníkovi Projektu na základě této 
Smlouvy výhradně za účelem jejich využití k dosažení cílů řešení části Projektu v rozsahu, členění a za podmínek schválených 
Poskytovatelem. 

2.3. Cíle Projektu , způsob řešení a předpokládané výsledky jsou uvedeny ve schváleném návrhu výše uvedeného grantového 
Projektu, jehož obsah a rozhodnutí Poskytovatele o něm jsou pro Smluvní strany závazné. Originál návrhu je uložen u 
Poskytovatele. Způsob ověření výsledků dosažených při řešen í předmětné části grantového Projektu je upřesněn v čl. IV této 
Smlouvy. Podmínky realizace Projektu a způsob jeho financování jsou upraveny ve smlouvě o poskytnutí účelové podpory na 
řešení Projektu č. NU22-10-00072 panelu č. P10, kterou uzavřel Poskytovatel s Příjemcem Projektu dne 23. 3. 2022 (dále také 
jen „Smlouva o poskytnutí podpory"). 

2.4. Poskytovatel vyhlásil dne 13. 5. 2021 Veřejnou soutěž, přičemž práva a povinnosti Poskytovatele a Příjemce jako uchazeče 
v průběhu této Veřejné soutěže byla, kromě obecně závazných právních předpisů , upravena zadávací dokumentací této 
Veřejné soutěže (dále jen ,,Zadávací dokumentace"). Další účastník se zavazuje při plnění této Smlouvy a účasti na Projektu 
řídit Zadávací dokumentací relevantní míře a rovněž se zavazuje touto povinností zavázat spoluřešitele. 

2.5. Další účastník se zavazuje dodržovat veškeré povinnosti Příjemce, jakož i povinnosti Dalšího účastníka , které vyplývají z 
ustanovení této Smlouvy a z ustanovení Zadávací dokumentace, s výjimkou ustanovení, z jejichž podstaty vyplývá, že se 
nemohou vztahovat na Dalšího účastníka. 

Ill. 

Poskytnutí grantových prostředků 

(Práva a povinnosti Příjemce) 

3.1. Na řešení věcné náplně části Projektu podle Smlouvy o poskytnutí podpory bude Příjemcem poskytnuta Dalšímu 
účastníkovi Projektu následující Účelová podpora: 

Účelová podpora celkem rok 2022 

Účelová podpora celkem rok 2023 

Účelová podpora celkem rok 2024 

Účelová podpora celkem rok 2025 

215 000,· Kč 

355 000,· Kč 

355 000,· Kč 

355 000,· Kč 

3.2. Příjemce převede grantové prostředky Dalšímu účastníkovi na řešení částí Projektu pro příslušný rok vždy do 30 dnů po 
jejich obdržení od Poskytovatele, a to na účet Dalšího účastníka , který je specifikovaný v záhlaví této Smlouvy. Členění Účelové 
podpory po jednotlivých nákladových položkách je uvedeno v příloze Smlouvy o poskytnutí podpory. 

3.3. Povinnost převést Dalšímu účastníkovi grantové prostředky pro příslušný rok nevzniká v případě , že nebudou ze strany 
Dalšího účastníka řádně plněny povinnosti uvedené níže v článku IV Smlouvy. 

3.4. Finanční prostředky jsou Příjemcem Dalšímu účastníkovi poskytovány na úhradu skutečně vynaložených provozních 
nákladů a k pokrytí skutečně vynaložených investičních nákladů , v obou případech účelově vymezených touto Smlouvou a 
Smlouvou o poskytnutí podpory. 
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IV. 

Podmínky použití poskytnutých účelových finančních prostředků 

(Práva a povinnosti Dalšího účastníka) 

4.1. Pro použiti poskytnutých grantových prostředků ze státního rozpočtu je Další účastník podpisem této Smlouvy vázán níže 
uvedenými povinnostmi. 

4.2. Další účastník je povinen: 

4.2.1. Použít grantové prostředky co nejúčelněji , výhradně k úhradě prokazatelných, nezbytně nutných nákladů přímo 
souvisejících s plněním cílů a parametrů řešené části grantového Projektu, a to v souladu s podmínkami stanovenými obecně 
závaznými právními předpisy, zásadami, pokyny a směrnicemi nebo jinými předpisy Ministerstva financí ČR a pravidly 
uvedenými v Zadávací dokumentaci a Smlouvou o poskytnutí podpory uzavřenou mezi Poskytovatelem a Příjemcem. 

4.2.2. Vést o čerpáni a užití grantových prostředků poskytnutých na řešení Projektu samostatnou účetní evidenci tak, aby tyto 
prostředky a nakládání s nimi bylo odděleno od ostatního majetku Dalšího účastníka, i od institucionálních nebo vlastních 
prostředků použitých Dalším účastníkem na tentýž grantový Projekt. Tuto evidenci uchovávat minimálně po dobu deseti let od 
poskytnutí grantových prostředků na řešení části Projektu. Při vedení této účetní evidence je Další účastník povinen dodržovat 
obecně závazné právní předpisy, povinnosti obsažené v Zadávací dokumentaci, běžné účetní zvyklosti a příslušné závazné 
podminky uvedené v zásadách, pokynech, směrnicích nebo v jiných předpisech uveřejněných ve Finančním zpravodaji 
Ministerstva financí, nebo jiným obdobným závazným způsobem. 

4.2.3. Umožnit provádění pravidelné kontroly Dalšího účastníka ze strany Poskytovatele či Příjemce ve věci čerpání, užití a 
evidence grantových prostředků poskytnutých mu Příjemcem v souvislosti s řešením části Projektu, a to v rozsahu a způsobem 
vyplývající z této Smlouvy, Smlouvy o poskytnutí podpory, Zadávací dokumentace a/nebo právních předpisů. Další účastn ík je 
k této kontrole povinen poskytnout Poskytovateli či Příjemci požadovanou součinnost. 

4.2.4. Dosáhnout stanovených cílů a parametrů části Projektu připadajících na Dalšího účastníka. Další účastník je povinen 
postupovat při spoluřešení Projektu s odbornou péčí , s využitím všech svých odborných znalostí. 

4.2.5. Dodržet v rámci celkových nákladů skutečně vynaložených na řešení části Projektu stanovený poměr mezi náklady 
hrazenými z grantových prostředků poskytnutých ze státního rozpočtu a ostatními stanovenými formami financování části 
Projektu . 

4.2.6. Předkládat Příjemci v přiměřené lhůtě stanovené písemně Příjemcem veškeré podklady a dokumenty pro plnění 
veškerých povinností Příjemce vůči Poskytovateli (zejména, avšak nikoliv výlučně, podklady a dokumenty pro průběžné zprávy 
a závěrečnou zprávu). Další účastník předloží Příjemci podklady a dokumenty pro průběžné zprávy nejpozději 30 dní před 

termínem odevzdání takové zprávy Poskytovateli a pro mimořádné zprávy v přiměřené lh ůtě , kterou mu stanoví Příjemce 

písemně s přihlédnutím ke lhůtě pro podání takové zprávy stanovené Poskytovatelem. Součástí podkladů a dokumentů jak pro 
průběžné zprávy, tak pro zprávy závěrečné, jakož i jiných podkladů a dokumentů pro Poskytovatele musí být veškeré údaje 
požadované Poskytovatelem a/nebo písemně komunikované Dalšímu účastníkovi Příjemce, mimo jiné podrobné vyúčtování 
hospodaření s poskytnutými grantovými prostředky - včetně výše prostředků převedených do fondu účelově určených 
prostředků (v souladu se zákonem č. 111/1998 Sb., o vysokých školách, ve znění pozdějších předpisů, nebo zákonem č. 

341/2005 S. , o veřejných výzkumných institucích, ve znění pozdějších předpisů), a to do výše 5% z objemu poskytnuté účelové 
podpory na daný Projekt, vyjma posledního roku řešeni, kdy je nutno vyúčtovat veškeré finanční prostredky pridělené na řešení 

daného Projektu. Příjemce je oprávněn, nikoliv povinen, tyto podklady a dokumenty kontrolovat a stanovovat k nim pro Dalšího 
účastníka závazné připomínky s přiměřenou lhůtou k úpravě, doplnění, dopracování apod. Za předložené dokumenty nese 
plnou odpovědnost Další účastník, který je předložil. Případné provedení kontroly správnosti či úplnosti těchto podkladů a 
dokumentů Příjemcem, zapracování úprav, dopracování či doplnění na výzvu Příjemce nezbavuje Dalšího účastníka 

odpovědnosti za tyto dokumenty, ledaže by se proti takové úpravě, dopracování či doplnění nebo jeho části s náležitým 
odůvodněn ím Písemně ohradil a Příjemce by trval na provedení těchto úprav, dopracování, doplnění apod. 

Současně je Další účastník povinen vrátit Příjemci ve stanovené době grantové prostředky, které nebyly Dalším účastn íkem 

dočerpány do konce kalendářniho roku s tím, že vrácené finanční prostředky budou Příjemci avizovány předem a ten je povinen 
je v termínu stanoveném Poskytovatelem vrátit Poskytovateli. Další účastník není povinen nedočerpané grantové prostředky 
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v příslušném kalendářním roce vracet, bude-li dle právních předpisů a rozhodnutí o poskytnutí podpory, př ípadně dalších 
pravidel Poskytovatele, oprávněn k převedení do následujícího kalendářního roku, případně do fondu účelově určených 
prostředků. 

4.2.7. V případě, že vznikne povinnost vrácení grantových prostředků z jiných důvodů, než na podkladě finančního vypořádání 
dle bodu 4.2.6, nebo v případě, že je ze strany Poskytovatele nebo jiných orgánů veřejné správy v souvislosti s realizací 
Projektu Příjemci udělena jakákoliv jiná korekce nebo sankce je Další účastník povinen neprodleně vrátit Příjemci na něj 
připadajíci část grantových prostředků, ledaže by takové krácení bylo ze strany Poskytovatele, nebo jiného orgánu veřejné 
správy uplatněno na daném Dalším účastníkovi přímo. Další účastník je oprávněn písemně Příjemce požádat o sdělení 
podmínek a způsobu vypořádání těchto prostředků . Umožňuje-li to postup ze strany Poskytovatele, Smluvní strany se mohou 
písemně dohodnout o mlre participace na krácení grantových prostředků, udělených korekcích či jiných sankcích dle míry 
zapříčinění těchto sankcí. Jinak platí, že krácení výdajů sankce či korekce, ke kterým dle vyjádření Poskytovatele došlo 
porušením povinnosti konkrétní Smluvní strany, nese v plné výši tato Smluvní strana. Pokud z vyjádření Poskytovatele není 
jasné, která Smluvní strana porušila povinnost a nebude-li mezi Smluvními stranami písemně sjednáno jinak, podílí se Smluvní 
strany na takovém krácení grantových prostředků či jiných sankcí dle celkového podílu každé strany na dosavadních reálných 
celkových způsobilých výdajích Projektu. 

4.2.8. Umožnit Poskytovateli a Příjemci či jimi pověřeným osobám provádět komplexní kontrolu jak výsledků řešen í Projektu, tak 
i účetní evidence a použití grantových prostředků, které byly na řešení části projektu poskytnuty ze státního rozpočtu, a to 
kdykoli v průběhu řešení Projektu nebo do pěti let od ukončení poskytování finančních prostředků ze státního rozpočtu na část 
Projektu a přinejmenším v rozsahu, ve kterém je vůči Poskytovateli zavázán Příjemce. Tímto ujednáním nejsou dotčena ani 
omezena práva kontrolních a finančních orgánů státní správy české republiky. 

4.2.9. Postupovat při nakládání s grantovými prostředky získanými na základě rozhodnutí Poskytovatele a této Smlouvy a 
s majetkem a právy za ně pořízenými v souladu s obecně závaznými právními předpisy týkajícími se hospodařen í se státním 
majetkem (např. zák. č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů ; zák. č. 218/2000 Sb., o 
rozpočtových pravidlech, ve znění pozdějších předpisů) dodržovat analogicky veškeré povinnosti stanovené vůči Příjemci 
Poskytovatelem a poskytnout Příjemci v rozsahu části Projektu připadající na daného Dalšího účastníka jakoukoliv další 
nezbytnou součinnost pro řádné plnění povinností Příjemce vůči Poskytovateli. 

4.2.1 O. Informovat Příjemce o případné své neschopnosti plnit řádně a včas povinnosti vyplývající pro něj z této Smlouvy a o 
jakýchkoliv dalších významných změnách které mohou mít negativní nebo jiný, z hlediska této Smlouvy právně relevantní, 
dopad na realizaci Projektu, jakými jsou mimo jiné vznik, spojení či rozdělení společnosti, změna právn í formy, snížení 
základního jmění, vstup do likvidace, prohlášení konkursu na majetek dalšího účastníka, zánik příslušného oprávnění k činnosti 
apod., a to bezprostředně poté, co tyto změny nabydou právních účinků. 

4.2.11 . Vrátit Příjemci veškeré poskytnuté grantové prostředky včetně majetkového prospěchu získaného v souvislosti s jejich 
použitím, a to do 7 dnů ode dne, kdy oznámí, nebo kdy měl oznámit Příjemci ve smyslu předchozího odstavce, že nastaly 
skutečnosti, na jejichž základě Další účastník nebude moci nadále plnit své povinnosti vyplývající pro něj z této Smlouvy. 

4.3. Další účastník je odpovědný Příjemci za řešení části Projektu připadajícího na daného Dalšího účastníka a za hospodaření 
s přidělenou částí grantových prostředků v plném rozsahu v souladu s návrhem Projektu předloženým Poskytovateli nebo jeho 
platnou aktualizací, v souladu se Smlouvou o poskytnutí podpory, touto Smlouvou a jakýmikoliv jinými dokumenty zavazujícími 
Příjemce. Další účastník je povinen hospodařit s poskytnutými finančními prostředky s péčí řádného hospodáře, plnit povinnosti 
stanovené touto Smlouvou, Smlouvou o poskytnutí podpory, Zadávací dokumentací a obecně závaznými právními předpisy a 
dále je povinen se při hospodaření s finančním prostředky řídit písemnými pokyny Poskytovatele, a to bez zbytečného odkladu 
od jejich obdržení od Poskytovatele či Příjemce. 

4.4. S majetkem, který Další účastník získá v přímé souvislosti s realizací Projektu a který pořídí z poskytnutých grantových 
prostředků, není Další účastník oprávněn nakládat ve vztahu k třetím osobám, zejména tento majetek zcizit či ho zatížit právy 
třetích osob, bez předchozího písemného souhlasu Příjemce, a to až do doby úplného vyrovnání všech závazků, které pro 
Dalšího účastníka vyplývají z této Smlouvy. Další účastník je povinen využívat při spoluřešení Projektu hmotný a nehmotný 
majetek, který pro spoluřešení Projektu z poskytnutých finančních prostředků pořídil , a to v rozsahu a způsobem vyplývajícím 
ze Smlouvy o poskytnutí podpory a/nebo Zadávací dokumentace. 

4.5. Práva duševního vlastnictví chráněná jako patenty, registrované vzory, autorská práva, včetně autorských práv 
k vytvořenému softwaru atp. vzniklá v souvislosti s realizací grantového Projektu či jeho části je Další účastník povinen využívat 
pouze v souladu se zájmy Poskytovatele a Příjemce. Další účastník má povinnost, ve spolupráci s Příjemcem , zabezpečit 
průmyslově právní ochranu výsledků , které vznikly v souvislosti s realizací části Projektu a které vykazují znaky potřebné pro 
získání takové ochrany. 
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v. 

Sankce za nesplnění povinností uložených Dalšímu účastníkovi 

5.1 . Pokud Další účastník použije grantové prostředky v rozporu s účelem a/nebo na jiný účel , než na který mu byly dle této 
Smlouvy poskytnuty, či jinak je bude neoprávněně používat či zadržovat, ujednávají Smluvní strany výslovně, že takové jednání 
může být posuzováno jako porušení rozpočtové kázně ve smyslu § 44 zákona č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech ve 
znění pozdějších předpisů, a bude mít důsledky analogické důsledkům v tomto zákonném ustanovení uvedeným. V takovém 
případě může být postupováno obdobně podle § 44a uvedeného zákona. 

5.2. V případě, kdy se ukáže, že údaje, na jejichž základě byly Dalšímu účastníkovi poskytnuty grantové prostředky, byly 
neúplné nebo nepravdivé, může Příjemce požadovat jejich vrácení a případně jejich vrácení vymáhat soudní cestou. 

5.3. Za každé závažné porušení povinností vyplývajících z této Smlouvy a/nebo Zadávací dokumentace a/nebo obecně 
závazných právních předpisů je Další účastník povinen uhradit Příjemci smluvní pokutu ve výši 1 % z celkové výše 
poskytnutých finančních prostředků dle této Smlouvy. Tímto ujednáním není dotčeno právo Příjemce na náhradu vzniklé škody 
(přesahující smluvní pokutu), kterou je oprávněn vymáhat samostatně. Taková smluvní pokuta je splatná ve lhůtě 30 dnů ode 
dne doručení jejího vyúčtování Dalšímu účastníku. 

5.4. V případě, kdy Další účastník poruší méně závažným způsobem své povinnosti vyplývající z této Smlouvy a/nebo Zadávací 
dokumentace a/nebo obecně závazných právních předpisů, je Příjemce oprávněn na základě písemného upozornění pozastavit 
Dalšímu účastníkovi uvolňování grantových prostředků, a to až do doby, než dojde ze strany Dalšího účastníka k odstranění 

nedostatků včetně opatření k zabránění jejich opakování. 

5.5. Neodstraní-li Další účastník ve lhůtě stanovené Příjemcem zjištěné nedostatky v plnění povinností vyplývajících z této 
Smlouvy a/nebo Zadávací dokumentace a/nebo obecně závazných právních předpisů , je Příjemce oprávněn vůči danému 
Dalšímu účastníkovi od této Smlouvy odstoupit. Rozhodnutí o odstoupení sdělí Příjemce Dalšímu účastníkovi písemně s 
udáním důvodů. V případě odstoupení od Smlouvy je Další účastník povinen vrátit poskytnuté grantové prostředky v daném 
roce na účet Příjemce, a to nejpozději do 15 dnů ode dne, kdy mu bylo doručeno oznámení Příjemce o odstoupení od Smlouvy 
případně jakékoliv další prostředky požadované Poskytovatelem v souvislosti s ukončením účasti daného Dalšího účastníka na 
realizaci Projektu. Příjemce je povinen takové prostředky, nerozhodne-li Poskytovatel jinak, vrátit na účet Poskytovatele do 15 
dnů od jejich připsání na jeho vlastní účet. 

5.6. Odstoupení od této Smlouvy ze strany Příjemce se nedotýká jakýchkoliv sankcí, nároků na úhradu smluvních pokut, úroků 
z prodlení nebo nároků na náhradu škody na straně Dalšího účastníka vyplývajících nebo vzniklých na základě této Smlouvy 

5.7. Další účastník odpovídá za škodu vzniklou Příjemci či třetím osobám, která vznikne porušením jeho povinností 
vyplývajících z této Smlouvy a/nebo Zadávací dokumentace a/nebo obecně závazných právních předpisů. Příjemce neodpovídá 
za škodu vzniklou konáním nebo opomenutím Dalšího účastníka. 

VI. 

Práva k duševnímu vlastnictví, jeho ochrana a komercializace 

6.1. Práva ke vkládaným předmětům práv duševního vlastnictví (background) 

6.1.1 . Pokud kterákoliv ze Smluvních stran poskytne nebo vnese do Projektu pro plnění této Smlouvy nehmotný majetek v 
podobě předmětu práv duševního vlastnictví v nejširším slova smyslu podle platné právní úpravy, jako je know-how, autorské 
dílo, počítačový program, databáze, vynález, užitný vzor apod. (dále jen „duševní vlastnictví"), považují se takové předměty 
duševního vlastnictví za duševní vlastnictví vkládané do Projektu. 

6.1.2. Smluvní strany se zavazují, že po celou dobu trvání Projektu, včetně fáze implementace výsledků Projektu, budou 
sdílet duševní vlastnictví vkládané do Projektu, a poskytnou si nevýhradní bezplatná přístupová a užívací práva k vkládanému 
duševnímu vlastnictví v rozsahu nezbytném pro potřeby Projektu a pro dosažení stanovených posláni a cílů Projektu. 

6.2. Práva k duševnímu vlastnictví vytvořenému Smluvními stranami společně v rámci Projektu (společný 

foreground) 

s 



6.2.1. V případě, že při plnění této Smlouvy vznikne jakýkoliv předmět práv duševního vlastnictví na základě společné 
činnosti Smluvních stran v rámci Projektu, náleží vlastnická/majetková a jiná práva k takovému předmětu Smluvním stranám ve 
spoluvlastnických podílech odpovídajících míře přispění k dosažení takového výsledku té které Smluvní strany s přih lédnutím 
také k duševnímu vlastnictví vkládanému do Projektu . 

6.2.2. V případě, že budou práva k vynálezu nebo k užitnému vzoru nebo k jinému předmětu práv duševního vlastnictví 
úspěšně uplatněna, nebo rozhodnutím soudu přiřčena v rozporu s výše uvedeným ustanovením, zavazují se Smluvní strany si 
vzájemně poskytnout kompenzaci v odpovídající výši zkrácení podílu na těchto právech v rozporu s výše uvedeným 
ustanovením. 

6.3. Práva k duševnímu vlastnictví vytvořenému Smluvní stranou v rámci projektu samostatně (individuální 
foreground) 

6.3.1. Vytvoří-li Smluvní strana předmět práv duševního vlastnictví činností v rámci Projektu samostatně, náleží jí k 
takovému výsledku veškerá vlastnická/majetková a jiná práva. Vytváření nehmotných předmětů Smluvními stranami 
samostatně nezakládá, nedohodnou-li se v konkrétním případě Smluvní strany jinak, jakákoliv práva druhé Smluvní strany k 
těmto předmětům. 

6.4. Smluvní strana, jíž svědčí majetkové právo k předmětu práv duševního vlastnictví, není touto Smlouvou omezena v 
dalším nakládání s předmětem práv duševního vlastnictví, s výjimkou předkupního práva druhé Smluvní strany k takovému 
předmětu, případně k spoluvlastnickému podílu a s výjimkou omezení popsaného v bodě 4.5 výše. Kupní cena nebo jiná 
kompenzace za takový předmět či spoluvlastnický podíl bude určena v souladu s Rámcem Společenství. 

6.5. Ochrana předmětů práv duševního vlastnictví a nakládání s nimi 

6.5.1. Smluvní strany se pro případ vzniku práv představujících společný foreground zavazuji ke konci realizace Projektu 
uzavřít zvláštní dohodu o nakládání s výsledky. Předmětem této dohody bude stanovení/potvrzení podílů na jednotlivých 
společně vytvořených předmětech práv duševního vlastnictví a způsob nakládání s takovými výsledky po skončení Projektu. 

6.5.2. Smluvní strany mající práva k předmětům práv duševního vlastnictví, které mohou být využity, zajistí, že tato práva 
budou přiměřeně a účinně chráněna v souladu s příslušnými právními předpisy. 

6.5.3. Pokud se na vytvoření konkrétního předmětu práv duševního vlastnictví bude podílet více Smluvních stran, bude při 
rozhodování o jejich podílu vždy vzat v úvahu jejich skutečný podíl a přínos dle principů popsaných výše a při formálně právní 
ochraně jednotlivých předmětů práv duševního vlastnictví budou v souladu s ustanoveními této Smlouvy uváděny tyto Smluvní 
strany vždy jako spolupřihlašovatelé a spolumajitelé/ spoluvlastníci v souladu s principy stanovenými touto Smlouvou. Smluvní 
strany se dohodly, že o nakládání s právy tvořícími společný foreground rozhodují 100 % většinou. 

6.5.4. Smluvní strany jsou povinny si zajistit majetková práva k předmětům práv duševního vlastnictví, které jsou výstupem 
a předmětem využití dle této Smlouvy a Projektu. Osobnostní práva k těmto předmětům duševního vlastnictví zůstávají touto 
Smlouvou nedotčena. Náklady spojené s ochranou předmětů práv duševního vlastnictví ponesou Smluvní strany v podílech 
odpovídajících jejich podílu na předmětech práv duševního vlastnictví. 

6.5.5. Projeví-li Smluvní strana zájem na tom, aby druhá Smluvní strana uplatni la právo vůči svému zaměstnanci jako 
původci či spolupůvodci podnikového nebo zaměstnaneckého předmětu práv duševního vlastnictví, který tento zaměstnanec 
vytvořil nebo na jehož vytvoření se podílel v rámci realizace Projektu, je tak tato druhá Smluvní strana povinna v zákonem 
stanovené lhůtě na své náklady učinit. 

6.5.6. V př ípadě, že Smluvní strana nebo její zaměstnanec či jiná osoba ve vztahu ke Smluvní straně podílející se na 
realizaci Projektu připravuje zveřejnění článku nebo jiné publikace obsahující informaci o dosažených výsledcích Projektu, 
průběhu Projektu nebo o skutečnostech, jejichž zveřejnění by mohlo jakkoliv byť nepřímo zmařit úspěšnou právní ochranu 
výsledků vytvořených v rámci Projektu, je tato Smluvní strana povinna předložit text publikace druhé Smluvní straně, případně 
dalším partnerům podílejícím se na Projektu, nejméně 1 měsíc před zamýšleným zveřej něním publikace. Smluvní strana se 
zavazuje, že bude akceptovat připomínky druhé Smluvní strany, týkající se autorství, obsahu publikace či jejího zveřejnění. 

VII. 

Ochrana důvěrných informací 
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7.1. Smluvní strany jsou si vědomy skutečnosti, že při plnění této Smlouvy se budou dostávat do styku s důvěrnými a 
chráněnými informacemi, a že důvěrné a chráněné informace budou též výsledkem spolupráce podle této Smlouvy. 

7.2. Smluvní strany se zavazují považovat všechny informace o veškerých skutečnostech, které se v rámci plněn í této Smlouvy 
dozví, za informace důvěrného charakteru ve smyslu ust. § 1730 zák. č . 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve zněn í 
pozdějších předpisů a současně za obchodní tajemství ve smyslu ust. § 504 zák. č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve 
znění pozdějších předpisů a zavazují o nich zachovat mlčenlivost. Smluvní strany se zavazují, že přijmou nezbytná opatřen í k 
ochraně těchto důvěrných informací. 

7.3. Povinnost mlčenlivosti podle tohoto článku se nevztahuje na důvěrné informace, které se stanou obecně známými za 
předpokladu , že se tak nestane porušením některé povinnosti vyplývající z této smlouvy. Povinnost mlčen livosti a ochrana 
důvěrných informací podle tohoto článku se dále nevztahuje na důvěrné informace, pro které povinnost jejich poskytnutí vyplývá 
ze zákona nebo z pravomocného rozhodnutí věcně a místně příslušného soudu. Povinnost mlčenlivosti se rovněž nevztahuje 
na informace poskytované Poskytovateli. 

7.4. Povinnost utajovat důvěrné informace zavazuje Smluvní strany po dobu účinnosti této Smlouvy a po dobu 1 O (deseti) let po 
ukončení jejich smluvního vztahu. 

7.5. Smluvní strany se zavazují zajistit, aby všichni jejich zaměstnanci, studenti nebo jiné osoby, které budou na Projektu 
spolupracovat, byli poučeni o povinnosti mlčenlivosti a ochraně důvěrných informací a byli písemně zavázáni tuto povinnost 
mlčenlivosti dodržovat ve stejném rozsahu. 

VIII. 

Registr smluv 

8.1. Smluvní strany berou na vědomí, že tato Smlouva podléhá povinnosti zveřejněn í prostřednictv ím registru smluv dle zákona 
č. 340/2015 Sb., o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů. Zveřejněn í Smlouvy v registru smluv zajistí Příjemce. 

8.2. Smluvní strany výslovně prohlašují, že informace obsažené v části Smlouvy určené ke zveřejnění v registru smluv včetně 
metadat neobsahují informace, které nelze poskytnout podle předpisů upravujících svobodný přístup k informacím, a nejsou 
Smluvními stranami označeny za obchodní tajemství. 

IX. 

Závěrečná ustanovení 

9.1. Další účastník není oprávněn převést práva a povinnosti založené touto Smlouvou na třet í osobu. 

9.2. Právní poměry výslovně neupravené touto Smlouvou se přiměřeně řídí příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů , zákona č. 130/2002 Sb., o podpoře výzkumu, experimentálního vývoje a 
inovací, ve znění pozdějších předpisů a pravidly poskytovatele. V případě výkladu pojmů použitých v této Smlouvě je za základ 
výkladu brán obsah zákona č. 130/2002 Sb. , o podpoře výzkumu, experimentálního vývoje a inovací, ve zněn í pozdějších 
předpisů a poté obsah pravidel Poskytovatele, s jejichž obsahem jsou Smluvní strany ke dni uzavření této Smlouvy plně 
seznámeny. Jakékoli spory vyplývající z této Smlouvy a s touto Smlouvou související, se Smluvní strany zavazují řešit smírně, 
především dohodou obou Smluvních stran, a pouze v případě, že nedojde k vzájemné dohodě, budou spory řešeny věcně a 
místně příslušného soudu v české republice. 

9.3. Touto Smlouvou není dotčeno oprávnění územních finančních úřadů a jiných příslušných finančních orgánů provádět 
kontrolu nakládání s přidělenými grantovými prostředky. 

9.4. Smlouvu je možné měnit pouze písemnými dodatky podepsanými statutárními zástupci Smluvních stran. Je-li dodatek 
uzavírán elektronickými prostředky, je vyhotoven v jednom originále. Pokud je tento dodatek uzavírán v písemné formě, je 
vyhotoven ve třech stejnopisech s platností originálu, z nichž jeden je určen pro Poskytovatele, jeden pro Příjemce a jeden pro 
Dalšího účastníka. 

9.5. Rozhodne-li Poskytovatel o změně ve financování grantového Projektu nebo o změně ve specifikaci zařízení investičního 
charakteru, sdělí Příjemce toto rozhodnutí Dalšímu účastníkovi i písemně. Takovéto sdělení se pak bez dalšího stává další 
přílohou této Smlouvy a je pro Dalšího účastníka závazné. Nedílnou součástí této Smlouvy jsou přílohy v ní označené nebo 
citované. 
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9.6. Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to na dobu schválenou Poskytovatelem k řešen í grantového Projektu, maximálně 
však na dobu, kterou je uzavřena Smlouva o poskytování podpory mezi Příjemcem a Poskytovatelem. 

9.7. Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma Smluvními stranami a účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv. 
Smluvní strany konstatují, že tato Smlouva podléhající povinnému uveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o 
registru smluv, ve zněn í pozdějších předpisů a s tímto uveřejněním souhlasí. Zaslání Smlouvy do registru smluv se Příjemce 
zavazuje zajistit neprodleně po jejím podpisu. 

9.8. Smluvní strany svými níže připojenými podpisy potvrzují, že jsou seznámeny a srozuměny s celým obsahem této Smlouvy 
a že pokud jim z této Smlouvy plynou jakékoli povinnosti či naopak práva, bez výhrad je přijímají a takto se k uvedené Smlouvě 
připojují. 

9.9. Tato Smlouva je vyhotovena ve třech stejnopisech s platností originálu, z nichž po jednom obdrží každá Smluvní strana a 
jeden je určen pro Poskytovatele, kterému bude stejnopis doručen na adresu jeho sídla. 

2 7 -04- 2022 V Praze, dne ......... .................... . 

Fyziologický ústav AV ČR, v. v. i. 

MUDr. Jan Kopecký, DrSc. 

ředitel 

FYZIOLOGICKÝ ÚSTAV AV ČR 
CD 
Fyziologický ústav AV ČR, v. v. I. 
Vídeňská 1083, 142 20 Praha 4 

IČ: 67985823 - DIČ: CZ67985823 
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2 6 -04- 7íl7? 
V Praze, dne .............................. .. 

Fakultní nemocnice Bulovka 

Mgr. Jan Kvaček 

ředitel 
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